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В современном обществе СМИ являются одним из 
основных источников, пропагандирующих идеалы, цен-
ности и модели поведения. Ослабленная цензура позво-
ляет средствам массовой информации более открыто и 
полно выдвигать идеи, касающиеся любой сферы жизни 
общества. Одной из важнейших сфер влияния СМИ яв-
ляется мировая политическая жизнь. Именно благодаря 
изданиям различного формата общество имеет возмож-
ность не только получить информацию, но и сформиро-
вать представления о ситуации в мире, о политических 
деятелях и зарубежных странах. 

На сегодняшний день Россия является одной из 
стран, к которым постоянно приковано внимание ми-
рового сообщества. О ней регулярно упоминается в из-
даниях по всему миру. Именно благодаря информации, 
преподнесенной обществу, складывается впечатление о 
нашей стране [1, с. 55]. 

Современные ученые часто называют средства мас-
совой информации «четвертой властью», так как имен-
но они имеют возможность повлиять на сознание людей, 
представить факты в нужном свете, порой даже искажая 
факты. В современных реалиях СМИ имеют возмож-
ность создавать имидж любого политического деятеля и 
даже целого государства в сознании людей.

В настоящее время наряду с термином «образ» в си-
нонимическом значении часто употребляется термин 
«имидж». Изучением данного аспекта занимались мно-
гие ученые России и зарубежья: Г.И. Марченко [2], А.В. 
Соколов [3], А.Ю. Панасюк [4], Л.Е. Ильина [5] и др. 

Для более четкого определения понятия «имидж» 
стоит привести несколько различных трактовок данного 
термина. 

Так, А.И. Кравченко под имиджем понимает «целе-
направленно формируемый образ (лица, явления, пред-

мета)». При этом основной функцией выделяется функ-
ция эмоционально-психологического воздействия на 
адресата с целью популяризации того или иного явления 
[6, с. 186].

Похожее определение находим и в «Современном 
словаре иностранных слов» [7, с. 192].

Обратившись к зарубежным словарям, например 
к словарю «Longman Dictionary», можно найти такую 
формулировку: «имидж – это общественное мнение о 
человеке, организации, товаре и т.д. или то, как человек 
или организация выглядят в глазах общественности» [8]. 

Отечественные исследователи часто заменяют тер-
мин «имидж» на понятие «образ». В исследованиях Е.В. 
Егоровой-Гантман, имидж – это «образ, постоянно вос-
производимый самим субъектом и средствами коммуни-
кации: определенные черты, качества лидера, взятые в 
единстве политических, мировоззренческих, нравствен-
ных, психологических, биографических, внешних ка-
честв, резонирующих в предпочтениях электората» [9, 
с. 58].

Как «некое увеличительное стекло», способствую-
щее проявлению лучших личностных и деловых качеств 
человека, а также позволяющее создать комфортные ус-
ловия общения и позитивный настрой, понятие имиджа 
рассматривается в работах В. Шепеля [10, с.108]. 

Проанализировав существующие определения, мож-
но сделать вывод, что имидж – это целенаправленно фор-
мирующаяся категория. Именно с помощью созданного 
образа в сознании выбранной аудитории можно достиг-
нуть множества поставленных целей. К основным функ-
циональным характеристикам имиджа соответственно 
относим его способность удовлетворить потребность 
аудитории в информации, способствующей принятию 
тех или иных решений; способность дифференцировать 
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предмет из ряда ему подобных (например, обозначение 
уникальности той или иной страны); способность со-
ответствовать культурно-нравственным ориентирам и 
формировать положительную или отрицательную оцен-
ку у предполагаемой аудитории. 

Формирование образа государства и управление им 
является одним из наиболее важных аспектов ведения 
внутренней и внешней политики страны. Каждое го-
сударство старается создать максимально позитивный 
имидж себе и менее привлекательный или даже негатив-
ный образ другим государствам. И первой инстанцией, 
помогающей им в этом, являются СМИ. Именно они 
создают медиаобраз государства в целом. 

Термин «медиаобраз» имеет неоднозначную трак-
товку в современной лингвистике. Одни ученые, в част-
ности Т.Н. Галинская, рассматривают термин «медиао-
браз» в двух значениях: узком и широком понимании. 
В узком понимание данное явление представляет со-
бой лишь «фрагменты реальности, описанные в текстах 
только профессиональных журналистов, отражающих 
их мировоззрение, ценностные ориентации, политиче-
ские предпочтения, а также психологические качества» 
[11, с. 91]. Рассмотрение медиаобраза как «образа реаль-
ности, конструируемого во всех текстах, созданных в 
медиапространстве (профессиональными журналиста-
ми, блоггерами, интернет–пользователями и т. д.)» ха-
рактерно для широкого понимания термина [Там же].

Другие ученые ставят в центр исследования не авто-
ра материала, а отношения между объективной действи-
тельностью и субъективной, представлениями людей. 
Например, Р.С. Гиляревский и В.С. Егоров считают, что 
медиаобраз – это «информационный слой, возникающий 
между социальным миром и его образом, как в сознании 
индивида, так и в сознании общества посредством дея-
тельности СМИ» [12, с. 48].

М.Н. Черкасова определяет медиаобраз как «продукт 
медиаиндустрии, в которой задействованы политиче-
ские, финансово-экономические, социокультурные, пси-
холингвистические средства и способы создания того 
или иного медийного явления» [13, с. 256].

Суммируя определения, предложенные учеными, 
можно выделить инвариантные признаки медиаобраза: 
стереотипность, кратковременность, эмоциональность, 
утрированнность, двойственность.

При соответствии всем приведенным характеристи-
кам медиаобраз способен заменить объективную реаль-
ность в сознании людей. Роль общественного мнения 
является главенствующей при формировании медиао-
браза, а медиаобраз, в свою очередь, формирует обще-
ственное сознание. Итак, общество и медиаобразы ока-
зывают взаимное влияние друг на друга.

Таким образом, от медиаимиджа государства зависит 
общественное мнение по поводу внешней и внутренней 
политики, власти, населения страны и других аспектов. 
Поэтому в связи со сложившейся геополитической об-
становкой в мире представляется актуальным рассмо-
треть вопрос об имидже именно нашей страны, явля-
ющейся сверхдержавой и подвергающейся критике со 
стороны других мировых держав.

Одним из важных средств формирования образа го-
сударства в сознании человека является заголовок ста-
тьи. Заголовок – это то, что видит человек еще до про-
чтения статьи. И именно от правильно подобранного 
заголовка зависит, как читатель воспримет содержание 
статьи, и будет ли он читать ее вообще. 

Для того чтобы определить роль заголовка в созда-
нии образа России в зарубежных средствах массовой ин-
формации нами был проведен анализ заголовков статей 
британского издания «The Guardian» и американского 
издания «The New York Times» за период времени со 
второй половины 2017 года по декабрь 2018 года. 

При подробном анализе статей зарубежных изданий 
можно отметить, что наиболее часто используемым при-
емом является заявление темы статьи уже в заголовке. 

Тема звучит четко и ясно, читатель с легкостью понима-
ет, о чем пойдет речь. Например: «Vladimir	Putin	secures	
record	win	in	Russian	presidential	election» [14], «Vladimir	
Putin	 secures	 landslide	 victory	 in	 Russian	 election» [15], 
«Trump/Russia	 review:	 Le	 Carré	 meets	 Mario	 Puzo	 in	
Moscow	and	Manhattan» [16] и др. Но встречаются заго-
ловки, прочитав которые, не сразу можно понять, о чем 
именно пойдет речь в статье. В основном это заголов-
ки с использованием цитат. Цитата практически всегда 
содержит необычную фразу, иногда, утрированную для 
создания еще большей интриги. Практически во всех 
проанализированных статьях цитаты несут негативную 
коннотацию. Встречаются цитаты с некой насмешкой, 
провокацией, попыткой показать глупость или жесто-
кость. Например: «Monday	briefing:	Russia’s	“dirty”	mon-
ey	damaging	UK,	say	MPs» [17], «Trump	Is	‘Not	My	Bride,’	
Putin	 Says» [18], «‘Are	 You	 Normal?’	 Putin	 Asks	 U.S.	
Congress	in	Annual	News	Gathering» [19] и др. В процес-
се анализа статей английских и американских изданий 
был сделан вывод о том, что большее количество цитат в 
заголовки включают американские издания, в частности 
«The New York Times». В таких заголовках формируется 
своеобразная интрига. Например, невозможно сразу до-
гадаться, что в статье под названием «Trump	Is	‘Not	My	
Bride,’	Putin	Says» («Трамп – «не моя невеста», – сказал 
Путин») [18] речь идет о конференции в Китае, на кото-
рой В.В. Путин отвечал на вопросы журналистов. 

Английские издания предпочитают не вводить чи-
тателей в заблуждение и в основном строят свои заго-
ловки на передаче фактов. В английских статьях по на-
званию вполне можно понять, о чем написана статья. 
Например, в статье «Vladimir	 Putin	 secures	 landslide	
victory	 in	Russian	 election» («Владимир Путин одержи-
вает ошеломляющую победу на выборах в России») [15] 
заголовок сразу указывает на основную идею статьи. 
Интересен факт, что в цитатах перевод является дослов-
ным. В силу отличающегося менталитета не все ино-
странцы могут правильно воспринять и оценить ту или 
иную цитату. И такие цитаты подбираются не случайно. 
Они являются средством манипуляции человеческим со-
знанием. Так, например, в заголовке «‘Are	You	Normal?’	
Putin	Asks	U.S.	Congress	in	Annual	News	Gathering» («Вы 
нормальные?» – спросил Путин американский Конгресс 
на ежегодной пресс-конференции») [19] русская фраза 
В.В. Путина («Вы вообще нормальные люди?») переве-
дена на английский язык дословно и несет в себе остро 
негативную коннотацию для американцев. Читатель 
мгновенно воспримет данную фразу как проявление не-
уважения к конгрессу США, президента России сочтут 
невоспитанным, грубым и таким же образом сформиру-
ют представление о государстве в целом. 

При анализе заголовков статей наибольший интерес 
представляли статьи с необычными заголовками, теми, 
которые привлекают внимание и мотивируют к прочте-
нию статьи. Многие названия являются необычными за 
счет метафоризации. В статье «As	Vladimir	Putin	 steals	
the	Russian	election,	our	leaders	are	shamefully	silent» [20] 
заголовок представлен метафорой, в которой Владимир 
Путин «крадет» выборы. Таким образом, автор статьи на-
мекает на нечестное проведение выборов. Слово «steal» 
дает негативную оценку государственной власти и пре-
зиденту России. Отрицательной коннотацией обладает и 
эпитет «shamefully» (позорно, постыдно). Автор статьи 
недоволен молчаливой реакцией своего правительства 
на такое проведение выборов. Он пытается мотивиро-
вать народ к действиям. Эпитетов в заголовках, как пра-
вило, используется достаточно много, и большинство из 
них отрицательные. Это позволяет сделать вывод, что в 
большинстве случаев статьи несут негативную оценку 
Российской Федерации, правительства России, внутрен-
ней и внешней политики. Такие средства манипуляции 
сознанием являются очень эффективными.

Встречаются в заголовках и идиоматические выра-
жения. Чаще всего в зарубежных средствах массовой 
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информации используются идиомы, которые на разных 
языках звучат практически одинаково, т.е. те, которые 
с легкостью можно понять и перевести на свой язык. 
Например: «Monday	briefing:	Russia’s	“dirty”	money	dam-
aging	UK,	say	MPs» [17]. Здесь мы можем встретить иди-
оматическое выражение «грязные деньги». На русском 
языке оно означает то же самое, что и на английском. 
Весь заголовок приобретает отрицательный смысл, не-
сет негативный посыл. Россия представляется читате-
лю страной, уничтожающей, разрушающей развитые и 
процветающие страны. Ее деньги названы «грязными». 
Данная идиома подразумевает деньги, полученные не-
честным путем или деньги, заработанные на войне. 
Только прочитав статью, станет понятно, о чем идет 
речь. Но прочтение заголовка не вызывает сомнений в 
негативном смысле данной фразы.  

При попытке выделить основную тему статей о 
России в зарубежных изданиях, мы выяснили, что в 
2018 году большинство опубликованных статей каса-
лись темы президентских выборов в России. Очень ча-
сто всплывают заголовки о попытках фальсифициро-
вать результаты выборов президента. На наш взгляд, 
такие статьи являются открыто провокационными. У 
жителей заграницы формируется образ коррумпирован-
ной структуры власти, бездействующего народа, отсут-
ствие реальной демократии в Российской Федерации. В 
таких статьях публикуются фотографии и видео фаль-
сификации неизвестного происхождения. Кроме того, 
следующей по популярности темой является тема санк-
ций против Российской Федерации. Например: «Trump	
Administration	 to	 Lift	 Sanctions	 on	 Russian	 Oligarch’s	
Companies	» [21], «U.S.	to	Issue	New	Sanctions	on	Russia	
Over	 Skripals’	 Poisoning»	 [22], «US	 to	 impose	 sanctions	
against	 Russia	 over	 Salisbury	 nerve	 agent	 attack	 » [23]. 
Стоит отметить, что тема санкций, вводимых США про-
тив России, находит мгновенный отклик в американских 
СМИ. Так, сайт газеты «The New York Times» выдает 
более 1000 ссылок на статьи, опубликованные с декабря 
2017 года по декабрь 2018 года, посвященные санкциям 
в отношении Российском Федерации. За этот же период 
времени на сайте «The Guardian» появилось лишь 26 ста-
тей по данной тематике.

Таким образом, анализ фактического материала по-
казал, что доминирующими темами для статей англий-
ского издания «The Guardian» стали следующие темы: 
коррупция в России, выборы президента Российской 
Федерации, санкции, вводимые против России различ-
ными странами, отравление Сергея и Юлии Скрипаль, 
а также различные встречи глав государств, конферен-
ции и переговоры. При этом нельзя назвать образ России 
нейтральным или положительным в проанализирован-
ных статьях. В текстах присутствует множество указате-
лей на негативное отношение авторов к нашей стране. В 
американском издании «The New York Times» за тот же 
период времени основными темами стали выборы, санк-
ции и военные конфликты в Сирии. Отношение амери-
канских СМИ, а соответственно, и населения к России 
схоже с британским.
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